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	! AVVERTENZA Leggere tutti gli avvisi di sicurezza, le istruzioni, le illustrazioni e le specifiche fornite con questo utensile elettrico. La mancata 
osservanza di tutte le istruzioni elencate di seguito può provocare scosse elettriche, incendi e / o lesioni gravi. Conservare tutte le avvertenze e le 
istruzioni per riferimento futuro.
	! WARNING Read all safety warnings, instructions, illustrations and specifications provided with this power tool. Failure to follow all instructions 

listed below may result in electric shock, fire and/or serious injury. Save all warnings and instructions for future reference.
	! AVERTISSEMENT Lisez tous les avertissements de sécurité, les instructions, les illustrations et les spécifications fournis avec cet outil élec-

trique. Le non-respect de toutes les instructions énumérées ci-dessous peut entraîner des chocs électriques, des incendies et/ou des blessures 
graves. Conservez tous les avertissements et instructions pour référence ultérieure.
	! ADVERTENCIA Lea todas las advertencias de seguridad, instrucciones, ilustraciones y especificaciones proporcionadas con esta herramienta 

eléctrica. El incumplimiento de todas las instrucciones que se enumeran a continuación puede provocar descargas eléctricas, incendios y/o lesiones 
graves. Conserve todas las advertencias e instrucciones para futuras consultas.
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ITALIANO

	! ATTENZIONE! Prima di usare questa macchina, leggete tutte le istru-
zioni di sicurezza e le istruzioni d’uso fornite.
 Prima di iniziare il lavoro prendete familiarità con  i comandi  e con il 
corretto uso della macchina assicurandovi di saperla arrestare in caso di 
emergenza. L’uso improprio della macchina  può provocare gravi ferite. 
Pensate sempre alla vostra e altrui sicurezza e comportatevi di conse-
guenza. Conservate con cura ed a portata di mano queste istruzioni. 
	! ATTENZIONE! La macchina è idonea solo per tagliare erba nei giardini 

e lungo i bordi delle aiuole. Ogni altro impiego, diverso da quello indicato 
in queste istruzioni, può recare danno alla macchina e costituire serio 
pericolo per l’utilizzatore.

DESCRIZIONE MARCATURE E SIMBOLI (FIG. A)
1	 Macchina con doppio isolamento elettrico
2 	 Marchi di certificazione
3 	 ATTENZIONE! 
4 	 Leggete attentamente le istruzioni prima dell’uso.
5	 Indossate protezioni per gli occhi e per il viso, assieme a cuffia antiru-

more.
6	 Non usate la macchina in caso di pioggia, in ambienti umidi o su prati 

bagnati.
7	 Rispettate la distanza di sicurezza di almeno 15 m da altre persone.
8	 I rifiuti elettrici ed elettronici possono contenere sostanze pericolose per 

l’ambiente e per la salute umana; non devono pertanto essere smaltiti 
con quelli domestici ma mediante una raccolta separata negli appositi 
centri di raccolta o riconsegnati al venditore nel caso di acquisto di una 
apparecchiatura nuova analoga. Lo smaltimento abusivo dei rifiuti 
comporta l’applicazione di sanzioni amministative.

9	 Livello di potenza sonora.
10 	 Indossate calzature e guanti di protezione.
11 	 Prestate attenzione al lancio di oggetti. Tenere i presenti a distanza.
12	 Staccate la batteria in caso di manutenzione, sostitituzione organi di 

taglio e in tutte le situazioni in cui si potrebbero toccare gli organi in 
movimento.

13	 Non appoggiare la macchina orizzontalmente o in posizioni che facciano 
leva sulla protezione in plastica in quanto si potrebbe deformare o 
spezzare

14 	 ATTENZIONE! È vietato installare dischi sega
15 	 Le batterie incluse nell’apparecchio possono essere smaltite assieme ad 

esso. Non gettate nel fuoco e non disperdete nell’ambiente le batterie 
esauste ma consegnatele agli appositi centri per il loro smaltimento. 
Non smaltire assieme ai rifiuti domestici.

16 	 Per uso interno, utilizzare il dispositivo di carica esclusivamente in 
ambienti asciutti.

17 	 Non esporre l’apparecchio o le sue batterie a temperature superiori a 
45°C

18 	 Non bruciare
19 	 Protezione termica
20 	 Fusibile
21 	 ATTENZIONE! È vietato installare dischi o lame a sega.

NORME DI SICUREZZA GENERALI 
I SACCHI DI PLASTICA NON SONO DEI GIOCATTOLI
	! ATTENZIONE! Pericolo di soffocamento. I sacchi di plastica presenti 

nell’imballaggio possono provocare soffocamento se infilati sul capo e 
devono essere tenuti lontani dai bambini; se non più riutilizzabili devono 
essere tagliati e smaltiti nei rifiuti. 
1)	 Questo apparecchio non può essere utilizzato da bambini o persone con 

ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali, o con mancanza di espe-
rienza e conoscenza. I bambini non devono giocare con l’apparecchio.  
La pulizia e la manutenzione non deve essere svolta da bambini.

2)	 Controllate sempre l’efficienza e l’integrità della macchina; se in cattivo 
stato, la macchina può causare pericolo per chi la usa.

3)	 Prima di utilizzare la macchina e dopo qualsiasi urto, controllate i segni di 
usura e di danneggiamento visibili dall’ esterno. Se necessario, portatela 
presso un centro di assistenza autorizzato per effettuare le necessarie 
riparazioni.

4)	 Non utilizzate la macchina se le protezioni sono danneggiate o mancanti 
o il dispositivo di taglio non è ben inserito, fissato o è danneggiato. 

Verificate la loro efficienza prima di avviare la macchina.
5)	 Prima di avviare la macchina, assicuratevi che l’elemento di taglio non 

sia in contatto con sassi, detriti o corpi estranei.
6)	 Operate sempre con abbigliamento adeguato per evitare lesioni al viso 

e agli occhi, alle mani, ai piedi al capo e all’udito: usate occhiali o visiera 
di protezione, stivali alti e pantaloni lunghi e robusti, guanti da lavoro, 
elmetto e cuffia antirumore.

7)	 Durante l’avviamento del motore e quando la macchina è in moto,  tenete 
l’elemento di taglio lontano da ogni parte del corpo, soprattutto mani e 
piedi.

8)	 Non avviate la macchina quando è capovolta o non è in posizione di 
lavoro.

9)	 Spegnete il motore e staccate la batteria dalla macchina quando: non la 
usate, la lasciate incustodita, la pulite, la trasportate da un posto all’altro, 
togliete o cambiate il dispositivo di taglio o registrate manualmente la 
lunghezza del filo di taglio, quando si esegue un controllo a seguito di 
urto per ispezionare la macchina, se comincia a vibrare in modo anomalo.

10)	Per trasportate la macchina usate sempre l’impugnatura.
11)	 Tenete la macchina lontana da persone, bambini, animali; interrompete 

l’uso quando questi si trovano nelle vicinanze; in particolare, mantenere 
una distanza di sicurezza come indicato nel punto 9 della descrizione 
marcature e simboli: l’erba tagliata e lanciata può contenere sassi e 
detriti pericolosi.

12)	Quando lavorate mantenete una posizione stabile e sicura.
13)	Tenete sempre l’area da tagliare libera da fili, sassi e detriti.
14)	Durante l’uso non tagliate contro oggetti duri onde evitare il pericolo di 

lesioni a voi e alla macchina.
15)	Non utilizzate mai la macchina senza la protezione (se fornita separata). 

Non utilizzate mai la macchina se la protezione è danneggiata.
ATTENZIONE! La protezione è essenziale per la vostra ed altrui sicurezza e per 
il corretto funzionamento della macchina. Il mancato rispetto di tale norma, 
oltre a creare un potenziale pericolo, fa decadere i termini della garanzia.
16)	 Fate attenzione alla lametta tagliafilo (dove fornita), può causare tagli 

profondi.
17)	 Non tentate di fermare il dispositivo di taglio (filo di taglio/lama) con 

le mani. Lasciate sempre che si fermi da solo.
ATTENZIONE! Dopo lo spegnimento della macchina l’elemento di taglio 
ruota ancora per alcuni secondi.
18)	 Non utilizzate filo di taglio diverso dall’originale. Non usate assoluta-

mente del filo metallico al posto di quello in plastica.
19)	 Non utilizzate la macchina per tagliare erba che non sia a contatto con il 

terreno; ad esempio non tagliate erba che si trova sui muri o sui massi 
ecc.

20)	Non avviate la macchina in luoghi chiusi o poco ventilati ed in presenza 
di liquidi, gas, polveri ed elementi infiammabili e/o esplosivi.

21)	 Nell’area di lavoro l’operatore è responsabile verso terzi di eventuali 
danni causati dall’uso della macchina.

22)	 Lavorate solo durante le ore di buona luminosità o con una illuminazione 
artificiale corrispondente.

23) 	Assicuratevi sempre che le aperture di ventilazione della macchina non 
siano ostruite da residui.

24)	Non attraversate strade o sentieri ghiaiosi con la macchina in moto.
25)	 Quando non la usate, riponete la macchina in un luogo asciutto e lontano 

dalla portata dei bambini.
26)	Dopo l’uso, scollegate la macchina dalla presa di corrente e verificate 

che non vi siano guasti. In caso di dubbi contattate un centro assistenza 
autorizzato.

27)	 Utilizzate la macchina solo nei modi descritti in queste istruzioni.
28	 )Verificate periodicamente il fissaggio delle viti (ove presenti).
29	 )Usate solo ricambi e accessori forniti o consigliati dal costruttore.
30) Non tentate di riparare la macchina o di accedere agli organi interni. 

Rivolgetevi sempre presso i centri di assistenza autorizzati.
31)	 Non distraetevi e controllate sempre quello che state facendo. Usate 

il buon senso. Non usate mai la macchina in condizioni di stanchezza, 
malessere o sotto l’effetto di alcool o altre droghe.

 NORME DI SICUREZZA ELETTRICHE PER LA MACCHINA 
E I DISPOSITIVI DI CARICA

1)	 La tensione di alimentazione deve corrispondere a quella dichiarata sulla 
targhetta dati tecnici. Non utilizzate altro tipo di alimentazione.

2)	 È obbligatorio l’uso di un apparecchio salvavita sulla linea di alimentazione 
elettrica mediante un relé differenziale (RCD) con una corrente di intervento 
di non più di 30 mA o con valore secondo le normative vigenti nel Paese 
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di utilizzo; consultate il vostro elettricista di fiducia.

3)	 Non passate mai sopra il cavo di prolunga con la macchina, con veicoli, 
potreste tagliarlo. Siate coscienti della sua posizione in ogni momento.

5)	 Non usate la macchina in caso di pioggia. Evitate che venga bagnata 
od esposta ad umidità. Non lasciatela all’aperto durante la notte. Non 
tagliate erba umida o bagnata.

9)	 I bambini devono essere tenuti lontani dagli apparecchi collegati alla 
rete elettrica.

10)	Evitate il contatto del corpo con superfici messe a massa o a terra.
11)	 Se il cavo di alimentazione o il cavo di prolunga si danneggiano 

durante l’uso, scollegate immediatamente il cavo di prolun-
ga dalla rete di alimentazione elettrica. Non toccate i cavi pri-
ma di aver sconnesso la macchina dalla rete di alimentazione 
elettrica. Non utilizzate la macchina se i cavi sono danneggiati.  
Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere sostituito dal 
produttore, dal suo servizio assistenza o da personale qualificato  al 
fine di evitare un pericolo.

Leggete con attenzione le norme di sicurezza allegate al caricabatteria.

USO E PRECAUZIONI D’USO DEGLI UTENSILI A BATTERIA
a)	 Ricaricare soltanto con il caricatore specificato dal costruttore. Un cari-

catore adeguato ad un tipo di batterie può creare il rischio di incendio 
quando viene utilizzato per altri gruppi di batterie. 

b)	 Usare utensili elettrici solo con gruppi di batterie specificatamente 
designati. L’uso di qualsiasi altro gruppo di caricabatterie può creare il 
rischio di lesioni gravi o di incendi.

c)	 Quando il gruppo di batterie non è in uso, tenerlo lontano da altri oggetti 
di metallo quali graffite, monete, chiavi, viti, o altri piccoli oggetti metallici 
che possono creare un collegamento tra i due morsetti. Cortocircuitare 
i morsetti della batteria può provocare lesioni gravi, ustioni o incendi.

d)	 Se in cattive condizioni, la batteria può perdere del liquido; evitare ogni 
contatto. Se si verifica un contatto accidentale, sciacquare immediata-
mente con acqua. Se il liquido entra negli occhi, cercare immediato aiuto 
medico. Il liquido fuoriuscito dalla batteria può provocare irritazioni o 
ustioni.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA AGGIUNTIVE PER BATTERIE E DISPOSITIVI DI RICARICA 
BATTERIE

a)	 Non smontare, aprire o lacerare la batteria o gli elementi della batteria 
ricaricabile. 

b)	 Non esporre ad acqua
c)	 Non incenerite la batteria anche se è gravemente danneggiata o com-

pletamente esaurita. Il pacco batteria può esplodere in un incendio.
d)	 Non conservare in luoghi dove la temperatura può superare i 40°C
e)	 Non esporre gli elementi o le batterie al calore o al fuoco. Evitare di 

immagazzinare alla luce solare diretta.
f) 	 Non lasciate la batteria nel caricabatterie quando la carica è terminata
g)	 Ricaricare solo a temperatura ambiente 
h)	 Caricare solo con il caricabatteria fornito con la macchina (vedi dati 

tecnici)
i) 	 Prima di ricaricare assicurarsi che la batteria sia asciutta e pulita
l) 	 Utilizzare solo il tipo corretto di batteria specifico per la macchina (vedi 

dati tecnici)
m) Riguardo lo smaltimento delle batterie seguire le istruzioni riportate 

nella sezione “demolizione”
n)	 In caso di fuoriuscita di liquido dalla batteria, asciugare con cura il liquido 

fuoriuscito con un panno ed evitare il contatto con la pelle. In caso di 
contatto con la pelle sciacquare abbondantemente con acqua pulita. In 
caso di contatto con gli occhi lavare abbondantemente con acqua pulita 
e consultare immediatamente un medico. 

n)	 Non assoggettare gli elementi o le batterie a urti meccanici
o)	 Mettere le batterie o gli elementi fuori dalla portata dei bambini.
p)	 Non mettere la batteria ricaricabile in corto circuito. (pericolo di esplo-

sione).
q)	 In caso di difetto e di uso improprio della batteria ricaricabile vi è il peri-

colo di una fuoriuscita di vapori. Far entrare aria fresca e farsi visitare da 
un medico in caso di disturbi, i vapori possono irritare le vie respiratorie.

ASSISTENZA
a)	 Far riparare l’utensile elettrico solo da tecnici qualificati e utilizzare 

soltanto ricambi identici. Questo garantisce la costante sicurezza dell’u-
tensile elettrico
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	! CAUTION! Before using this machine, read all the safety instructions 
and operating instructions provided.
 Before starting work, familiarise yourself with the controls and the 
correct use of the machine, ensuring that you know how to stop it in an 
emergency. Improper use of the machine can cause serious injury. 

Always think about your own safety and that of others and act accor-
dingly. Keep these instructions in a safe place and within easy reach. 

	! WARNING! The machine is only suitable for cutting grass in gardens 
and along the edges of flower beds. Any use other than that indicated in 
these instructions may damage the machine and pose a serious danger 
to the user.

DESCRIPTION OF MARKINGS AND SYMBOLS (fig. A)
1	 Machine with double electrical insulation
2 	 Certification marks
3 	 WARNING! 
4 	 Read the instructions carefully before use.
5	 Wear eye and face protection, along with ear defenders.
6	 Do not use the machine in the rain, in damp conditions or on wet 

grass.
7	 Maintain a safe distance of at least 15 metres from other people.
8	 Electrical and electronic waste may contain substances that are 

hazardous to the environment and human health; therefore, it must 
not be disposed of with household waste but must be collected 
separately at appropriate collection centres or returned to the seller 
when purchasing a new similar appliance. Illegal disposal of waste 
will result in administrative penalties.

9	 Sound power level.
10 	 Wear protective footwear and gloves.
11 	 Be careful of flying objects. Keep bystanders at a distance.
12	 Disconnect the battery during maintenance, replacement of cutting 

parts and in all situations where moving parts could be touched.
13	 Do not lay the machine horizontally or in positions that exert pressu-

re on the plastic guard, as this could cause it to deform or break.
14 	 WARNING! It is forbidden to install saw blades.
15 	 The batteries included with the appliance can be disposed of toge-

ther with it. Do not throw used batteries into the fire or scatter them 
in the environment, but take them to the appropriate centres for 
disposal. Do not dispose of them with household waste.

16 	 For indoor use, only use the charger in dry environments.
17 	 Do not expose the device or its batteries to temperatures above 

45°C.
18 	 Do not burn.
19 	 Thermal protection
20 	 Fuse
21 	 WARNING! It is forbidden to install discs or saw blades.

GENERAL SAFETY RULES 
PLASTIC BAGS ARE NOT TOYS
	! WARNING! Choking hazard. The plastic bags included in the packaging 

can cause suffocation if placed over the head and must be kept away 
from children; if they can no longer be reused, they must be cut up and 
disposed of in the rubbish. 
1)	 This appliance is not intended for use by children or persons with 

reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of expe-
rience and knowledge. Children should not play with the appliance.  
Cleaning and maintenance should not be carried out by children.

2)	 Always check the efficiency and integrity of the machine; if in poor 
condition, the machine may cause danger to the user.

3)	 Before using the machine and after any impact, check for signs of 
wear and damage visible from the outside. If necessary, take it to an 
authorised service centre to have the necessary repairs carried out.

4)	 Do not use the machine if the guards are damaged or missing or 
if the cutting device is not properly inserted, secured or damaged. 
Check their efficiency before starting the machine.

5)	 Before starting the machine, ensure that the cutting element is not in 

contact with stones, debris or foreign objects.
6)	 Always wear appropriate clothing to avoid injury to the face and 

eyes, hands, feet, head and hearing: wear protective goggles or a 
visor, high boots and long, sturdy trousers, work gloves, a helmet and 
ear defenders.

7)	 When starting the engine and when the machine is running, keep the 
cutting element away from all parts of the body, especially hands 
and feet.

8)	 Do not start the machine when it is upside down or not in the working 
position.

9)	 Switch off the engine and disconnect the battery from the machine 
when: you are not using it, leaving it unattended, cleaning it, tran-
sporting it from one place to another, removing or changing the cut-
ting device or manually adjusting the length of the cutting line, when 
performing a check following an impact to inspect the machine, if it 
starts to vibrate abnormally.

10)	Always use the handle to transport the machine.
11)	 Keep the machine away from people, children and animals; stop 

using it when they are nearby; in particular, maintain a safe distance 
as indicated in point 9 of the description of markings and symbols: 
cut and ejected grass may contain dangerous stones and debris.

12)	Maintain a stable and secure position when working.
13)	Always keep the area to be cut free of wires, stones and debris.
14)	During use, do not cut against hard objects to avoid the risk of injury 

to yourself and damage to the machine.
15)	Never use the machine without the guard (if supplied separately). 

Never use the machine if the guard is damaged.
WARNING! The guard is essential for your safety and that of others, 
and for the correct operation of the machine. Failure to comply with 
this rule, in addition to creating a potential hazard, will void the war-
ranty.
16)	Be careful with the thread trimming blade (where supplied), as it can 

cause deep cuts.
17)	Do not attempt to stop the cutting device (cutting line/blade) with 

your hands. Always allow it to stop by itself.
WARNING! After switching off the machine, the cutting element conti-
nues to rotate for a few seconds.
18)	Do not use cutting line other than the original. Never use metal line 

instead of plastic line.
19)	Do not use the machine to cut grass that is not in contact with the 

ground; for example, do not cut grass on walls or rocks, etc.
20	Do not start the machine in enclosed or poorly ventilated areas or in 

the presence of liquids, gases, dust or flammable and/or explosive 
elements.

21)	In the work area, the operator is liable to third parties for any damage 
caused by the use of the machine.

22)	Only work during daylight hours or with adequate artificial lighting.
23) Always ensure that the ventilation openings of the machine are not 

obstructed by debris.
24)Do not drive the machine across roads or gravel paths.
25)	When not in use, store the machine in a dry place out of the reach of 

children.
26)After use, unplug the machine from the power socket and check that 

there are no faults. If in doubt, contact an authorised service centre.
27)	Only use the machine in the ways described in these instructions.
28	)Periodically check that the screws (where present) are tight.
29	)Only use spare parts and accessories supplied or recommended by 

the manufacturer.
30) Do not attempt to repair the machine or access its internal compo-

nents. Always contact an authorised service centre.
31)	Do not get distracted and always check what you are doing. Use com-

mon sense. Never use the machine when tired, unwell or under the 
influence of alcohol or other drugs.

 ELECTRICAL SAFETY REGULATIONS FOR THE MACHINE 
AND CHARGING DEVICES

1)	 The supply voltage must correspond to that stated on the technical 
data plate. Do not use any other type of power supply.

2)	 It is mandatory to use a safety device on the power supply line by 
means of a residual current device (RCD) with a trip current of no 
more than 30 mA or with a value in accordance with the regulations 
in force in the country of use; consult your trusted electrician.

3)	 Never drive over the extension cable with the machine or vehicles, as 
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you could cut it. Be aware of its position at all times.

5)	 Do not use the machine in the rain. Avoid getting it wet or exposing 
it to moisture. Do not leave it outdoors overnight. Do not cut damp or 
wet grass.

9)	 Children must be kept away from appliances connected to the mains.
10)	Avoid body contact with earthed or grounded surfaces.
11)	 If the power cord or extension cord becomes damaged during use, 

immediately disconnect the extension cord from the mains. Do not 
touch the cables before disconnecting the machine from the mains. 
Do not use the machine if the cables are damaged.  
If the power cord is damaged, it must be replaced by the manufac-
turer, its service department or qualified personnel in order to avoid 
danger.

Carefully read the safety instructions supplied with the charger.

USE AND PRECAUTIONS FOR THE USE OF BATTERY-POWERED TOOLS
a)	 Only recharge with the charger specified by the manufacturer. A 

charger suitable for one type of battery may create a risk of fire when 
used for other battery types. 

b)	 Only use power tools with the battery packs specifically designated 
for them. The use of any other battery pack may create a risk of se-
rious injury or fire.

c)	 When the battery pack is not in use, keep it away from other metal 
objects such as graphite, coins, keys, screws, or other small metal 
objects that can create a connection between the two terminals. 
Short-circuiting the battery terminals can cause serious injury, burns, 
or fire.

d)	 If in poor condition, the battery may leak fluid; avoid contact. If acci-
dental contact occurs, rinse immediately with water. If fluid gets into 
your eyes, seek immediate medical attention. Battery fluid can cause 
irritation or burns.

ADDITIONAL SAFETY INSTRUCTIONS FOR BATTERIES AND BATTERY 
CHARGERS

a)	 Do not disassemble, open or tear the battery or rechargeable battery 
elements. 

b)	 Do not expose to water
c)	 Do not incinerate the battery, even if it is severely damaged or com-

pletely depleted. The battery pack may explode in a fire.
d)	 Do not store in places where the temperature may exceed 40°C
e)	 Do not expose the cells or batteries to heat or fire. Avoid storing in 

direct sunlight.
f) 	 Do not leave the battery in the charger when charging is complete.
g)	 Only recharge at room temperature. 
h)	 Only charge with the charger supplied with the machine (see techni-

cal data)
i) 	 Before recharging, ensure that the battery is dry and clean
l) 	 Only use the correct type of battery specifically designed for the ma-

chine (see technical data)
m) For battery disposal, follow the instructions in the “Disposal” section
n)	 If liquid leaks from the battery, carefully wipe up the spilled liquid 

with a cloth and avoid contact with the skin. In case of contact with 
the skin, rinse thoroughly with clean water. In case of contact with 
the eyes, rinse thoroughly with clean water and consult a doctor im-
mediately. 

n)	 Do not subject the cells or batteries to mechanical impact.
o)	 Keep batteries or cells out of the reach of children.
p)	 Do not short-circuit the rechargeable battery. (Risk of explosion).
q)	 In the event of a defect or improper use of the rechargeable battery, 

there is a risk of vapour escaping. Allow fresh air to enter the room 
and seek medical attention if you feel unwell, as the vapours may 
irritate the respiratory tract.

SERVICE
a)	 Have the power tool repaired only by qualified technicians and use 

only identical replacement parts. This will ensure that the power tool 
remains safe to use.
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	! ATTENTION ! Avant d’utiliser cette machine, lisez toutes les consignes 
de sécurité et les instructions d’utilisation fournies.
 Avant de commencer à travailler, familiarisez-vous avec les comman-
des et l’utilisation correcte de la machine en vous assurant de savoir 
comment l’arrêter en cas d’urgence. Une utilisation incorrecte de la 
machine peut entraîner des blessures graves. 
Pensez toujours à votre sécurité et à celle des autres et agissez en 
conséquence. Conservez ces instructions avec soin et à portée de main. 
	! ATTENTION ! La machine est uniquement destinée à couper l’herbe 

dans les jardins et le long des bordures de parterres. Toute autre utilisa-
tion que celle indiquée dans ces instructions peut endommager la machine 
et constituer un danger grave pour l’utilisateur.

DESCRIPTION DES MARQUAGES ET SYMBOLES (fig. A)
1	 Machine à double isolation électrique
2 	 Marques de certification
3 	 ATTENTION ! 
4 	 Lisez attentivement les instructions avant utilisation.
5	 Portez des protections pour les yeux et le visage, ainsi qu’un casque 

antibruit.
6	 N’utilisez pas la machine en cas de pluie, dans des environnements 

humides ou sur des pelouses mouillées.
7	 Respectez une distance de sécurité d’au moins 15 m par rapport aux 

autres personnes.
8	 Les déchets électriques et électroniques peuvent contenir des sub-

stances dangereuses pour l’environnement et la santé humaine ; ils ne 
doivent donc pas être jetés avec les déchets ménagers, mais collectés 
séparément dans des centres de collecte appropriés ou retournés au 
vendeur en cas d’achat d’un nouvel appareil similaire. L’élimination 
abusive des déchets entraîne l’application de sanctions administrati-
ves.

9	 Niveau de puissance sonore.
10 	Portez des chaussures et des gants de protection.
11 	 Faites attention aux projections d’objets. Éloignez les personnes 

présentes.
12	 Débranchez la batterie en cas d’entretien, de remplacement des orga-

nes de coupe et dans toutes les situations où vous pourriez toucher les 
organes en mouvement.

13	 Ne posez pas la machine à l’horizontale ou dans des positions qui exer-
cent une pression sur la protection en plastique, car celle-ci pourrait se 
déformer ou se casser.

14 	ATTENTION ! Il est interdit d’installer des disques de scie.
15 	Les piles fournies avec l’appareil peuvent être éliminées avec celui-

ci. Ne jetez pas les piles usagées au feu et ne les dispersez pas dans 
l’environnement, mais remettez-les à des centres spécialisés pour leur 
élimination. Ne les jetez pas avec les déchets ménagers.

16 	Pour une utilisation en intérieur, utilisez le chargeur exclusivement 
dans des environnements secs.

17 	N’exposez pas l’appareil ou ses piles à des températures supérieures 
à 45 °C.

18 	Ne pas brûler
19 	Protection thermique
20 	Fusible
21 	ATTENTION ! Il est interdit d’installer des disques ou des lames de scie.

NORMES DE SÉCURITÉ GÉNÉRALES 
LES SACS EN PLASTIQUE NE SONT PAS DES JOUETS
	! ATTENTION ! Risque d’étouffement. Les sacs en plastique présents 

dans l’emballage peuvent provoquer un étouffement s’ils sont enfilés 
sur la tête et doivent être tenus hors de portée des enfants ; s’ils ne sont 
plus réutilisables, ils doivent être coupés et jetés à la poubelle. 
1)	 Cet appareil ne peut être utilisé par des enfants ou des personnes 

ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou 
manquant d’expérience et de connaissances. Les enfants ne doivent 
pas jouer avec l’appareil.  Le nettoyage et l’entretien ne doivent pas 
être effectués par des enfants.

2)	 Vérifiez toujours l’efficacité et l’intégrité de la machine ; si elle est en 
mauvais état, la machine peut présenter un danger pour l’utilisateur.

3)	 Avant d’utiliser la machine et après tout choc, vérifiez les signes d’usu-
re et de dommages visibles de l’extérieur. Si nécessaire, apportez-la à 
un centre de service agréé pour effectuer les réparations nécessaires.

4)	 N’utilisez pas la machine si les protections sont endommagées ou 
manquantes ou si le dispositif de coupe n’est pas correctement inséré, 
fixé ou s’il est endommagé. Vérifiez leur efficacité avant de démarrer 
la machine.

5)	 Avant de démarrer la machine, assurez-vous que l’élément de coupe 
n’est pas en contact avec des pierres, des débris ou des corps étran-
gers.

6)	 Travaillez toujours avec des vêtements appropriés pour éviter les bles-
sures au visage et aux yeux, aux mains, aux pieds, à la tête et aux 
oreilles : utilisez des lunettes ou une visière de protection, des bottes 
hautes et des pantalons longs et robustes, des gants de travail, un 
casque et un casque antibruit.

7)	 Lors du démarrage du moteur et lorsque la machine est en marche,  
maintenez l’élément de coupe éloigné de toutes les parties du corps, 
en particulier les mains et les pieds.

8)	 Ne démarrez pas la machine lorsqu’elle est renversée ou qu’elle n’est 
pas en position de travail.

9)	 Coupez le moteur et débranchez la batterie de la machine lorsque : 
vous ne l’utilisez pas, vous la laissez sans surveillance, vous la net-
toyez, vous la transportez d’un endroit à un autre, vous retirez ou 
changez le dispositif de coupe ou réglez manuellement la longueur 
du fil de coupe, lorsque vous effectuez un contrôle après un choc pour 
inspecter la machine, si elle commence à vibrer de manière anormale.

10)	Pour transporter la machine, utilisez toujours la poignée.
11)	 Tenez la machine à distance des personnes, des enfants et des ani-

maux ; interrompez son utilisation lorsqu’ils se trouvent à proximité ; 
en particulier, maintenez une distance de sécurité comme indiqué au 
point 9 de la description des marquages et symboles : l’herbe coupée 
et projetée peut contenir des pierres et des débris dangereux.

12)	Lorsque vous travaillez, maintenez une position stable et sûre.
13)	Veillez à ce que la zone à tondre soit toujours exempte de fils, de cail-

loux et de débris.
14)	Pendant l’utilisation, ne coupez pas contre des objets durs afin d’éviter 

tout risque de blessure pour vous-même et pour la machine.
15)	N’utilisez jamais la machine sans la protection (si fournie séparément). 

N’utilisez jamais la machine si la protection est endommagée.
ATTENTION ! La protection est essentielle pour votre sécurité et celle 
des autres, ainsi que pour le bon fonctionnement de la machine. Le non-
respect de cette règle, en plus de créer un danger potentiel, annule les 
conditions de la garantie.
16)	Faites attention à la lame coupe-fil (si fournie), elle peut causer des 

coupures profondes.
17)	N’essayez pas d’arrêter le dispositif de coupe (fil de coupe/lame) avec 

vos mains. Laissez-le toujours s’arrêter tout seul.
ATTENTION ! Après l’arrêt de la machine, l’élément de coupe continue de 
tourner pendant quelques secondes.
18)	N’utilisez pas de fil de coupe autre que celui d’origine. N’utilisez en 

aucun cas du fil métallique à la place du fil en plastique.
19)	N’utilisez pas la machine pour couper de l’herbe qui n’est pas en con-

tact avec le sol ; par exemple, ne coupez pas l’herbe qui se trouve sur 
les murs ou les rochers, etc.

20)Ne démarrez pas la machine dans des endroits fermés ou peu ventilés 
et en présence de liquides, de gaz, de poussières et d’éléments inflam-
mables et/ou explosifs.

21)	Dans la zone de travail, l’opérateur est responsable envers les tiers des 
dommages causés par l’utilisation de la machine.

22)	 Ne travaillez que pendant les heures où la luminosité est bonne ou 
avec un éclairage artificiel adapté.

23) Assurez-vous toujours que les ouvertures de ventilation de la machine 
ne sont pas obstruées par des résidus.

24) Ne traversez pas de routes ou de chemins caillouteux avec la machine 
en marche.

25)	 Lorsque vous ne l’utilisez pas, rangez la machine dans un endroit sec 
et hors de portée des enfants.

26) Après utilisation, débranchez l’appareil de la prise de courant et véri-
fiez qu’il ne présente aucun défaut. En cas de doute, contactez un cen-
tre d’assistance agréé.

27)	Utilisez l’appareil uniquement de la manière décrite dans ces instruc-
tions.

28) Vérifiez régulièrement le serrage des vis (le cas échéant).
29) Utilisez uniquement des pièces de rechange et des accessoires fournis 

ou recommandés par le fabricant.
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30) N’essayez pas de réparer la machine ou d’accéder à ses composants 

internes. Adressez-vous toujours à des centres d’assistance agréés.
31)	Ne vous laissez pas distraire et contrôlez toujours ce que vous faites. 

Faites preuve de bon sens. N’utilisez jamais la machine si vous êtes 
fatigué, malade ou sous l’effet de l’alcool ou d’autres drogues.

 NORMES DE SÉCURITÉ ÉLECTRIQUE POUR LA MACHINE 
ET LES DISPOSITIFS DE CHARGE

1)	 La tension d’alimentation doit correspondre à celle indiquée sur la pla-
que signalétique. N’utilisez pas d’autre type d’alimentation.

2)	 L’utilisation d’un dispositif de protection sur la ligne d’alimentation 
électrique est obligatoire, au moyen d’un relais différentiel (RCD) avec 
un courant de déclenchement ne dépassant pas 30 mA ou avec une 
valeur conforme aux normes en vigueur dans le pays d’utilisation ; 
consultez votre électricien de confiance.

3)	 Ne roulez jamais sur le câble d’extension avec la machine ou des véhi-
cules, vous risqueriez de le couper. Soyez conscient de sa position à 
tout moment.

5)	 N’utilisez pas la machine en cas de pluie. Évitez qu’elle soit mouillée ou 
exposée à l’humidité. Ne la laissez pas à l’extérieur pendant la nuit. Ne 
tondez pas l’herbe humide ou mouillée.

9)	 Les enfants doivent être tenus à l’écart des appareils branchés sur le 
réseau électrique.

10)	Évitez tout contact corporel avec des surfaces mises à la terre ou re-
liées à la masse.

11)	 Si le cordon d’alimentation ou la rallonge électrique sont en-
dommagés pendant l’utilisation, débranchez immédiatement 
la rallonge électrique du réseau électrique. Ne touchez pas les 
câbles avant d’avoir débranché l’appareil du réseau électri-
que. N’utilisez pas l’appareil si les câbles sont endommagés.  
Si le cordon d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le 
fabricant, son service après-vente ou du personnel qualifié  afin d’évi-
ter tout danger.

Lisez attentivement les consignes de sécurité jointes au chargeur.

UTILISATION ET PRÉCAUTIONS D’EMPLOI DES OUTILS À BATTERIE
a)	 Rechargez uniquement avec le chargeur spécifié par le fabricant. Un 

chargeur adapté à un type de batterie peut présenter un risque d’in-
cendie lorsqu’il est utilisé pour d’autres groupes de batteries. 

b)	 N’utilisez les outils électriques qu’avec les groupes de batteries spéci-
fiquement désignés. L’utilisation de tout autre groupe de chargeurs 
peut créer un risque de blessures graves ou d’incendie.

c)	 Lorsque le bloc-batterie n’est pas utilisé, le tenir à l’écart d’autres 
objets métalliques tels que des crayons, des pièces de monnaie, des 
clés, des vis ou tout autre petit objet métallique susceptible de créer 
une connexion entre les deux bornes. Un court-circuit entre les bornes 
de la batterie peut entraîner des blessures graves, des brûlures ou un 
incendie.

d)	 Si elle est en mauvais état, la batterie peut perdre du liquide ; évitez 
tout contact. En cas de contact accidentel, rincez immédiatement à l’e-
au. Si le liquide entre en contact avec les yeux, consultez immédiate-
ment un médecin. Le liquide qui s’écoule de la batterie peut provoquer 
des irritations ou des brûlures.

INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ SUPPLÉMENTAIRES POUR LES BATTERIES ET 
LES CHARGEURS DE BATTERIES

a)	Ne démontez pas, n’ouvrez pas et ne déchirez pas la batterie ou les 
éléments de la batterie rechargeable. 

b)	Ne pas exposer à l’eau
c)	Ne pas incinérer la batterie, même si elle est gravement endommagée 

ou complètement déchargée. Le bloc-batterie peut exploser dans un 
incendie.

d)	Ne pas stocker dans des endroits où la température peut dépasser 40 
°C

e)	N’exposez pas les éléments ou les batteries à la chaleur ou au feu. Évi-
tez de les stocker à la lumière directe du soleil.

f) 	Ne laissez pas la batterie dans le chargeur une fois la charge terminée.
g)	Rechargez uniquement à température ambiante. 
h)	Rechargez uniquement avec le chargeur fourni avec l’appareil (voir ca-

ractéristiques techniques)
i) 	Avant de recharger, assurez-vous que la batterie est sèche et propre

l) 	Utilisez uniquement le type de batterie spécifique à la machine (voir les 
données techniques)

m) Pour l’élimination des batteries, suivre les instructions fournies dans 
la section « Démolition »

n)	En cas de fuite de liquide de la batterie, essuyez soigneusement le li-
quide avec un chiffon et évitez tout contact avec la peau. En cas de 
contact avec la peau, rincez abondamment à l’eau claire. En cas de 
contact avec les yeux, rincez abondamment à l’eau claire et consultez 
immédiatement un médecin. 

n)	Ne soumettez pas les éléments ou les batteries à des chocs mécani-
ques.

o)	Gardez les piles ou les éléments hors de portée des enfants.
p)	Ne pas court-circuiter la batterie rechargeable. (risque d’explosion).
q)	En cas de défaut ou d’utilisation incorrecte de la batterie rechargeable, 

il existe un risque de dégagement de vapeurs. Aérez la pièce et consul-
tez un médecin en cas de troubles, les vapeurs peuvent irriter les voies 
respiratoires.

ASSISTANCE
a)	Faites réparer l’outil électrique uniquement par des techniciens qua-

lifiés et utilisez uniquement des pièces de rechange identiques. Cela 
garantit la sécurité constante de l’outil électrique.
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	! ¡ATENCIÓN! Antes de utilizar esta máquina, lea todas las instrucciones 
de seguridad y las instrucciones de uso proporcionadas.
 Antes de comenzar a trabajar, familiarícese con  los mandos  y con el 
uso correcto de la máquina, asegurándose de saber cómo detenerla en 
caso de emergencia. El uso incorrecto de la máquina  puede provocar 
lesiones graves. 
Piense siempre en su seguridad y la de los demás y actúe en conse-
cuencia. Guarde estas instrucciones en un lugar seguro y accesible. 
	! ¡ATENCIÓN! La máquina solo es adecuada para cortar césped en 

jardines y a lo largo de los bordes de los parterres. Cualquier otro uso 
distinto al indicado en estas instrucciones puede dañar la máquina y 
suponer un grave peligro para el usuario.

DESCRIPCIÓN DE LAS MARCAS Y SÍMBOLOS (fig. A)
1	 Máquina con doble aislamiento eléctrico
2 	 Marcas de certificación
3 	 ¡ATENCIÓN! 
4 	 Lea atentamente las instrucciones antes de usar el producto.
5	 Utilice protección ocular y facial, así como auriculares antirruido.
6	 No utilice la máquina en caso de lluvia, en ambientes húmedos o so-

bre césped mojado.
7	 Mantenga una distancia de seguridad de al menos 15 m con respecto 

a otras personas.
8	 Los residuos eléctricos y electrónicos pueden contener sustancias pe-

ligrosas para el medio ambiente y la salud humana; por lo tanto, no 
deben desecharse con los residuos domésticos, sino mediante una 
recogida selectiva en los centros de recogida adecuados o devolvién-
dolos al vendedor en caso de compra de un aparato nuevo similar. 
La eliminación ilegal de residuos conlleva la aplicación de sanciones 
administrativas.

9	 Nivel de potencia sonora.
10 	Utilice calzado y guantes de protección.
11 	 Preste atención al lanzamiento de objetos. Mantenga a las personas 

presentes a distancia.
12	 Desconecte la batería en caso de mantenimiento, sustitución de órga-

nos de corte y en todas las situaciones en las que se puedan tocar los 
órganos en movimiento.

13	 No apoye la máquina en posición horizontal ni en posiciones que 
ejerzan presión sobre la protección de plástico, ya que podría defor-
marse o romperse.

14 	¡ATENCIÓN! Está prohibido instalar discos de sierra.
15 	Las baterías incluidas en el aparato pueden desecharse junto con 

él. No tire las baterías gastadas al fuego ni las disperse en el medio 
ambiente, sino entréguelas en los centros adecuados para su elimi-
nación. No las deseche junto con los residuos domésticos.

16 	Para uso en interiores, utilice el dispositivo de carga exclusivamente 
en ambientes secos.

17 	No exponga el aparato ni sus baterías a temperaturas superiores a 45 °C.
18 	No quemar.
19 	Protección térmica
20 	Fusible
21 	¡ATENCIÓN! Está prohibido instalar discos o hojas de sierra.

NORMAS GENERALES DE SEGURIDAD 
LAS BOLSAS DE PLÁSTICO NO SON JUGUETES
	! ¡ATENCIÓN! Peligro de asfixia. Las bolsas de plástico del embalaje 

pueden provocar asfixia si se colocan sobre la cabeza y deben mantenerse 
alejadas de los niños; si ya no se pueden reutilizar, deben cortarse y 
desecharse con la basura. 
1)	 Este aparato no debe ser utilizado por niños o personas con capaci-

dades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta de expe-
riencia y conocimientos. Los niños no deben jugar con el aparato.  La 
limpieza y el mantenimiento no deben ser realizados por niños.

2)	 Compruebe siempre el buen funcionamiento y el estado de la máqui-
na; si está en mal estado, la máquina puede suponer un peligro para 
el usuario.

3)	 Antes de utilizar la máquina y después de cualquier golpe, comprue-

be si hay signos de desgaste y daños visibles desde el exterior. Si 
es necesario, llévela a un centro de asistencia autorizado para que 
realicen las reparaciones necesarias.

4)	 No utilice la máquina si las protecciones están dañadas o faltan, o si 
el dispositivo de corte no está bien insertado, fijado o está dañado. 
Compruebe su eficiencia antes de poner en marcha la máquina.

5)	 Antes de poner en marcha la máquina, asegúrese de que el elemento 
de corte no esté en contacto con piedras, escombros u objetos ex-
traños.

6)	 Utilice siempre ropa adecuada para evitar lesiones en la cara y los 
ojos, las manos, los pies, la cabeza y los oídos: utilice gafas o visera 
de protección, botas altas y pantalones largos y resistentes, guantes 
de trabajo, casco y casco antirruido.

7)	 Durante el arranque del motor y cuando la máquina esté en marcha, 
mantenga el elemento de corte alejado de cualquier parte del cuerpo, 
especialmente de las manos y los pies.

8)	 No arranque la máquina cuando esté volcada o no se encuentre en 
posición de trabajo.

9)	 Apague el motor y desconecte la batería de la máquina cuando: no 
la utilice, la deje sin vigilancia, la limpie, la transporte de un lugar a 
otro, retire o cambie el dispositivo de corte o ajuste manualmente la 
longitud del hilo de corte, cuando realice una comprobación tras un 
impacto para inspeccionar la máquina, si comienza a vibrar de forma 
anómala.

10)	Para transportar la máquina, utilice siempre el asa.
11)	 Mantenga la máquina alejada de personas, niños y animales; inter-

rumpa su uso cuando estos se encuentren cerca; en particular, man-
tenga una distancia de seguridad tal y como se indica en el punto 9 
de la descripción de marcas y símbolos: la hierba cortada y lanzada 
puede contener piedras y residuos peligrosos.

12)	Cuando trabaje, mantenga una posición estable y segura.
13)	Mantenga siempre la zona a cortar libre de cables, piedras y residuos.
14)	Durante el uso, no corte contra objetos duros para evitar el riesgo de 

lesiones a usted y a la máquina.
15)	Nunca utilice la máquina sin la protección (si se suministra por sepa-

rado). Nunca utilice la máquina si la protección está dañada.
¡ATENCIÓN! La protección es esencial para su seguridad y la de los 

demás, así como para el correcto funcionamiento de la máquina. 
El incumplimiento de esta norma, además de crear un peligro 
potencial, anula los términos de la garantía.

16)	Tenga cuidado con la cuchilla cortahilos (cuando se suministre), ya 
que puede provocar cortes profundos.

17)	No intente detener el dispositivo de corte (hilo de corte/cuchilla) con 
las manos. Deje siempre que se detenga por sí solo.

¡ATENCIÓN! Después de apagar la máquina, el elemento de corte sigue 
girando durante unos segundos.

18)	No utilice hilo de corte diferente al original. No utilice en ningún caso 
hilo metálico en lugar del hilo de plástico.

19)	No utilice la máquina para cortar hierba que no esté en contacto con 
el suelo; por ejemplo, no corte hierba que se encuentre en muros o 
rocas, etc.

20) No ponga en marcha la máquina en lugares cerrados o poco venti-
lados y en presencia de líquidos, gases, polvos y elementos inflama-
bles y/o explosivos.

21)	En el área de trabajo, el operador es responsable ante terceros de los 
daños causados por el uso de la máquina.

22)	Trabaje solo durante las horas de buena luminosidad o con una ilumi-
nación artificial adecuada.

23) Asegúrese siempre de que las aberturas de ventilación de la máqui-
na no estén obstruidas por residuos.

24) No cruce carreteras o caminos de grava con la máquina en marcha.
25)	 Cuando no lo utilice, guarde el aparato en un lugar seco y fuera del 

alcance de los niños.
26) Después de usarla, desconecte la máquina de la toma de corriente y 

compruebe que no haya averías. En caso de duda, póngase en con-
tacto con un centro de asistencia autorizado.

27)	Utilice la máquina únicamente de la forma descrita en estas instruc-
ciones.

28) Compruebe periódicamente la fijación de los tornillos (si los hay).
29) Utilice únicamente repuestos y accesorios suministrados o recomen-

dados por el fabricante.
30) No intente reparar la máquina ni acceder a sus componentes inter-

nos. Acuda siempre a los centros de asistencia autorizados.
31)	No se distraiga y controle siempre lo que está haciendo. Utilice el 
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sentido común. Nunca utilice la máquina si está cansado, indispuesto 
o bajo los efectos del alcohol u otras drogas.

 NORMAS DE SEGURIDAD ELÉCTRICA PARA LA MÁQUINA 
Y LOS DISPOSITIVOS DE CARGA

1)	 La tensión de alimentación debe corresponder a la indicada en la pla-
ca de características técnicas. No utilice otro tipo de alimentación.

2)	 Es obligatorio el uso de un dispositivo de protección en la línea de 
alimentación eléctrica mediante un relé diferencial (RCD) con una cor-
riente de intervención no superior a 30 mA o con un valor conforme 
a la normativa vigente en el país de uso; consulte a su electricista de 
confianza.

3)	 Nunca pase por encima del cable alargador con la máquina o con 
vehículos, ya que podría cortarlo. Sea consciente de su posición en 
todo momento.

5)	 No utilice la máquina en caso de lluvia. Evite que se moje o se expon-
ga a la humedad. No la deje al aire libre durante la noche. No corte 
hierba húmeda o mojada.

9)	 Los niños deben mantenerse alejados de los aparatos conectados a 
la red eléctrica.

10)	Evite el contacto del cuerpo con superficies conectadas a tierra.
11)	 Si el cable de alimentación o el cable alargador se dañan durante el 

uso, desconecte inmediatamente el cable alargador de la red eléctri-
ca. No toque los cables antes de haber desconectado la máquina de 
la red eléctrica. No utilice la máquina si los cables están dañados.  
Si el cable de alimentación está dañado, debe ser sustituido por el 
fabricante, su servicio de asistencia o personal cualificado  para evitar 
cualquier peligro.

Lea atentamente las normas de seguridad adjuntas al cargador.

USO Y PRECAUCIONES DE USO DE LAS HERRAMIENTAS A BATERÍA
a)	 Recargue únicamente con el cargador especificado por el fabricante. 

Un cargador adecuado para un tipo de baterías puede crear riesgo de 
incendio cuando se utiliza para otros grupos de baterías. 

b)	 Utilice las herramientas eléctricas únicamente con los grupos de ba-
terías específicamente designados. El uso de cualquier otro grupo de 
cargadores puede crear riesgo de lesiones graves o incendios.

c)	 Cuando no utilice el grupo de baterías, manténgalo alejado de otros 
objetos metálicos, como lápices, monedas, llaves, tornillos u otros 
objetos metálicos pequeños que puedan crear una conexión entre los 
dos terminales. El cortocircuito de los terminales de la batería puede 
provocar lesiones graves, quemaduras o incendios.

d)	 Si está en mal estado, la batería puede perder líquido; evite cualquier 
contacto. Si se produce un contacto accidental, enjuague inmediata-
mente con agua. Si el líquido entra en contacto con los ojos, busque 
ayuda médica inmediata. El líquido que sale de la batería puede pro-
vocar irritaciones o quemaduras.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD ADICIONALES PARA BATERÍAS Y DISPO-
SITIVOS DE RECARGA DE BATERÍAS

a)	 No desmonte, abra ni rasgue la batería ni los elementos de la batería 
recargable. 

b)	 No exponer al agua
c)	 No incinere la batería, incluso si está muy dañada o completamente 

agotada. La batería puede explotar en un incendio.
d)	 No lo guarde en lugares donde la temperatura pueda superar los 40 

°C.
e)	 No exponga los elementos o las baterías al calor o al fuego. Evite 

almacenarlas bajo la luz solar directa.
f) 	 No deje la batería en el cargador cuando haya terminado de cargarse.
g)	 Recargar solo a temperatura ambiente. 
h)	 Cargar únicamente con el cargador suministrado con la máquina 

(véanse los datos técnicos).
i) 	 Antes de recargar, asegúrese de que la batería esté seca y limpia
l) 	 Utilice únicamente el tipo de batería específico para la máquina 

(véanse los datos técnicos).
m) Para desechar las baterías, siga las instrucciones que figuran en la 

sección «Desguace»
n)	 En caso de fuga de líquido de la batería, seque cuidadosamente el 

líquido derramado con un paño y evite el contacto con la piel. En caso 
de contacto con la piel, enjuague abundantemente con agua limpia. 

En caso de contacto con los ojos, enjuague abundantemente con 
agua limpia y consulte inmediatamente a un médico. 

n)	 No someta los elementos o las baterías a golpes mecánicos.
o)	 Mantenga las baterías o los elementos fuera del alcance de los niños.
p)	 No provoque un cortocircuito en la batería recargable. (Peligro de ex-

plosión).
q)	 En caso de defecto o uso indebido de la batería recargable, existe 

peligro de fuga de vapores. Ventile la zona y acuda al médico en caso 
de molestias, ya que los vapores pueden irritar las vías respiratorias.

ASISTENCIA
a)	Haga reparar la herramienta eléctrica únicamente por técnicos cua-

lificados y utilice solo piezas de repuesto idénticas. Esto garantiza la 
seguridad constante de la herramienta eléctrica.
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